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USPEHI PROJEKTA OUTJ 3  NA SREDNJI ŠOLI ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM CELJE
1. Zvišati kvaliteto poučevanja TJ z avtentičnim jezikom in povezati stroko in

      teoretične predmete z razvijanjem strokovne pismenosti v TJ (angleščina – 

      turizem).

     2.  Aktivnosti: predvsem uporaba avtentičnih gradiv ter oblikovanje strokovnih

         gradiv v TJ. V preteklem šolskem letu smo na pobudo ZRSŠ obeležili svetovni 

         dan kitajščine, svetovni dan materinščine in angleščine z delavnicami in 

         razstavami ter objavo na šolski spletni strani.
Prispevek naše TU Demare:

We focused on enlarging students' vocabulary banks and improving their general speaking skills (EGD classes).  We also have focused upon improving their confidence when speaking English.  Furthermore, we aim to broaden their knowledge of the American culture through comparison and contrast with the Slovenian culture and other cultures with which they are familiar.  Overall, our topical themes were all related in some way to their class materials via English File.
The activities and learning materials used that meet the above target goals included talking about/discussing in depth living spaces, family and relationships, money, air travel, stereotypes, "Taste of Slovenia" as seen through Slovenian-American eyes, naming the vegetables sold in Ljubljana's main market square, U.S. educational system, sports from A to Z, CVs and resumes, foreigners living in a new country, the Amish, and slow living vs. fast living.
3. V letošnjem šolskem letu smo najbolj  ponosni na izvedbo projekta Slow food movement in Slovenia in

     na obisk diplomata iz Ameriške ambasade na iniciativo TU. Novico o tem obisku smo prav tako objavili na šolski spletni strani. 
Slow Food Project

Pupils have created a SLOW FOOD  tour booklet (beginning with an introduction to the Chianti region in Italy and a brief history of the Slow Food Movement and then focusing upon Slow Food in Slovenia).

They had to choose 1 page per location and a total of 7 to 10 locations throughout Slovenia. They gave a brief description of each location as well as a map and pictures. They also had to explain why this particular location fits into the Slow Food movement. A sample of 3-4 dishes and a sample price list had to be included. A conclusion included a new and original motto.

Demara: On a scale from 0 (no success whatsoever) to 10 (complete success), I would say that we have scored between 8 and 9.  Sometimes we have on the spot planning; however, it seems to suit us well because when and where needed, we sit down to plan/discuss details (e.g.Slow Food Project, U.S. Embassy visit, Information Days).  We are especially proud of our Slow Food Project because students can take what they have learned from the classroom and apply it to their own lives by searching out information that most likely will be of use to them in the future.  Furthermore, the project has given the students the chance to show their creativity, share their opinions, and work in pairs or triads (improving or strengthening their teamwork skills). Since this is a first for them, we can improve by implementing a grading rubric and next time providing them with a rubric when first introducing the project details.  (We may even have the opportunity to put some of the students' work on display at the U.S. Embassy).  We are also especially proud of the diplomatic visit from U.S. Embassy representatives Mr. Joshua Harris (Political, Economic and Commercial Chief) and Ms. Erika Čok (PAS Assistant).  We are even thinking of having the fourth years take part in a translation project, translating the routes of various walking paths throughout the Kamnik area (http://www.kamnik-tourism.si/dozivetja/narava-in-aktivno/pohodnistvo/).  One disadvantage is that I am new and do not know the students very well.  The other disadvantage is that we meet only every two weeks; however, this disadvantage can also be viewed as an advantage when it comes to student motivation.  Furthermore, the NST's varied background has helped to vary the material offered in class.
4. Zaradi prisotnosti TU iz različnih okolij ( lansko leto TU iz Avstralije, letos TU iz

     ZDA), se je medkulturna zavest dijakov zvišala, sodelujemo tudi z drugimi
     učitelji, predvsem s praktičnim poukom turizma. Žal pa smo omejeni na 

     manjše število  ur (4 ure tedensko), zato ne moremo izvajati še širšega 
     sodelovanja kot bi si želeli.

Demara: Nevertheless, we have learned to cooperate with each other and effectively use the given (limited) topical themes to broaden students overall knowledge and presentation skills.
